Bezpec¢nostna dohoda

medzi Slovenskou republikou a Severoatlantickou alianciou

Vlada Slovenskej republiky

zastiipena jeho excelenciou panom Janom LiSuchom, vel'vyslancom Slovenskej republiky pri NATO

Severoatlanticka aliancia

zastupend Dr. Manfredom Wormerom, generalnym tajomnikom NATO

vzhl'adom na to, ze Slovenska republiku je partnerskym Statom v Severoatlantickej rade pre spolupracu
(NACC) a v Partnerstve za mier (P{P),

suhlasiac s konzultovanim politickych a bezpecnostnych otdzok a s rozSirovanim a zintenziviiovanim
politickej a vojenskej spoluprace v celej Europe,

uvedomujuc si, ze ucinnd spolupraca v tychto smeroch vyzaduje vymenu citlivych alebo doévernych
informacii medzi stranami,

dohodli sa takto:
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lanok I

Zmluvné strany:
(1) budu chranit” a zabezpecia ochranu informdcii a materidlov druhej zmluvnej stranv;

(i)  vynalozia vsetko usilie na zabezpecenie toho, aby u tych informécii a materidlov, ktoré su
utajované, zachovali ten stupeni utajenia, ktory si ktordkol'vek strana vytvorila s ohl'adom na
informéacie a materidly strany povodu a zabezpeCia ochranu takychto informacii a materidlov
podl'a dohodnutych Standardov;

(iil)  nepouziju vymenené informdacie a materidl na Gcely iné ako st urené v ramci prislusnych
programov a rozhodnuti a uzneseni vzt'ahujtcich sa k tymto programom;

(iv)  nezverejnia tieto informécie a materidly tretim stranam bez suhlasu povodcu.

Clanok 2

(1) Vlada Slovenskej republiky akceptuje zavizok, ze preveri vsetkych svojich Statnych prislusnikov,
u ktorych sa pri vykone ich oficidlnych povinnosti vyzaduje alebo moézu mat pristup
k informéciam alebo materialom vymienanym v rdmci NACC alebo PfP programov, predtym, ako
im tento pristup bude udeleny.

(i)  Bezpecnostné previerky by mali urcit, ¢i osoba mdze mat pristup k tajnym informaciam bez
bezpec¢nostného rizika, bertic do ivahy jej lojalnost’ a doveru.



Clanok 3

Bezpecnostny tirad NATO (NOS) pod vedenim alebo v mene Generalneho tajomnika a Predsedu,
Vojenského vyboru NATO, vystupujic v mene Severoatlantickej rady a Vojenského vyboru NATO a na
zéklade ich pravomoci je zodpovedny za bezpecnostné opatreniami ochranu utajovanych skutoCnosti
vymienanych v ramci NACC/P{P spoluprace.

Clanok 4

Slovenska republika bude informovat’ Urad bezpeénosti NATO o zriadeni bezpe¢nostného organu,
ktory bude mat’ obdobnti zodpovednost’ na ndrodnej tirovni. Medzi Slovenskou republikou a NATO budu
vypracované samostatné administrativne opatrenia, ktoré okrem iného upravia pravidld vzajomného
zabezpecenia bezpec¢nosti informacii a styk medzi bezpecnostnym organom Slovenskej republiky a NOS.

Clanok 5

Pred vymenou akychkol'vek utajovanych skuto¢nosti medzi Slovenskou republikou a NATO,
zodpovedné bezpe€nostné organy ku vzijomnej spokojnosti musia preukdzat’, Ze prijimajuca strana je
schopna chranit’ prijimané informacie tak, ako to vyzaduje povodca spravy.

Na dokaz toho, vysSie uvedeni predstavitelia podpisali tito dohodu.

Dané v Bruseli. 22. juna 1994, v dvoch povodnych vyhotoveniach, kazdé v jazyku anglickom a
franctizskom, pri¢om obe znenia maju rovnaku platnost’.

Za vladu Slovenskej republiky Za Severoatlanticku alianciu

Jan LiSuch Manfred Worner



SECURITY AGREEMENT BETWEEN THE REPUBLIC OF SLOVAKIA AND
THE NORTH ATLANTIC TREATY ORGANIZATION

SECURITY AGREEMENT

The Government of the Slovak Republic

represented by His Excellency Mr Jan LISUCH - Ambassador, Permanent Liaison Officer to NATO
Headquarters

The North Atlantic Treaty Organization represented by Dr. Manfred WORNER,
Secretary General of the North Atlantic Treaty Organization

Considering that the Republic of Slovakia is a Partner Country in the North Atlantic Cooperation Council
{NACC)/Partnership for Peace (P{P);

Having agreed to consult on political and security-related issues and expand and intensify political and
military cooperation throughout Europe;

Realizing that effective co-operation in these regards entails the exchange of sensitive and/or privileged
information among the parties;

Have agreed as follows:
Article 1
The Parties will:

(1) protect and safeguard the information and material of the other Party;

(i1) make every effort to ensure that, if it is classified, such information and material will maintain
the security classifications established by any party with respect to information and material of
that Party's origin and safeguard such information and material to agreed common standards;

(iii))  not use the exchanged information and material for purposes other than those laid down in the
framework of the respective programmes and the decisions and resolutions pertaining to these
programmes;

(iv)  not disclose such information and material to third parties without the consent of the
originator.

Article 2

(1) The Government of the Slovak Republic accepts the commitment to have all persons of its
nationality who, in the conduct of their official duties, require or may have access to
information or material exchanged under the NACC or PfP programmes appropriately cleared
before they are granted access to such information and material.

(1)  The security clearance procedures should be designed to determine whether an individual can,
taking into account his loyalty and trustworthiness, have access to classified information
without risk to its security.



Article 3

The NATO Office of Security (NOS), under the direction and on behalf of the Secretary General and the
Chairman, NATO Military Committee, acting in the name of the North Atlantic Council and the NATO
Military Committee and under their authority, is responsible for security arrangements for the protection
of classified information exchanged within the NACC/P{P cooperation.

Article 4

The Government of the Slovak Republic will inform the NCS of the security authority with the similar
national responsibility. Separate Administrative Arrangements will be worked out between the
Government of the Slovak Republic and NATO which will cover i.a. the standards of the reciprocal
security protection for the information to be exchanged and the liaison between the security authority of
the Slovak Republic and the NOS.

Article 5

Prior the exchange of any classified information between Government of the Slovak Republic and NATO,
the responsible security authorities must reciprocally establish to their satisfaction that the recipient party
is prepared to protect the information it receives, as required by the originator.

In witness whereof the above-mentioned Representatives have signed the present Agreement.

Done in duplicate at Brussels, the 22nd June 1994, in the English and French languages, both texts being
equally authoritative.

For the Government of For the North Atlantic Treaty

the Slovak Republic Organization

Mr. Jan LISUCH Dr. Manfred WORNER



